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2-SLICE TOASTER 
MCT2W1

CAUTION:
BEFORE USE, PLEASE READ AND FOLLOW ALL IMPORTANT SAFEGUARDS, 
PRECAUTIONS AND OPERATING INSTRUCTIONS. 
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2)  This product is intended for indoor, non-commercial, household use in toasting foods 
for human consumption. 

3) Do not use the product for any purpose other than its intended use. 
4) Do not leave the toaster unattended while it is in use.  Always unplug the product from 

the electrical outlet when it is not in use. 
5)    Keep the product out of the reach of children and pets.  Close adult supervision is 

necessary when this product is used near children. 
6) Place the product on a flat, steady, stable, heat-resistant surface. 
7) Do not place the product on or near gas or electric burners, inside or on top of a heated 

conventional oven, microwave oven or other heat source. 
8) Do not allow this product to touch curtains, wall coverings, clothing, dishtowels, or 

other flammable materials during its use. 

 

  

 

1)  Read all instructions.
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What You Need to Know About Safety Instructions  

Warning and Important Safety Instruction appearing in this manual are not meant to 
cover all possible conditions and situations that may occur. Common sense, 
caution and care must be exercised when installing, maintaining, or operating 
appliance.

Always contact your dealer, distributor, service agent or manufacturer about 
problems or conditions you do not understand. 

When using electrical appliances, basic safety precaution should always be 
observed, including the following:

WARNING: TO AVOID THE RISK OF ELECTRICAL SHOCK, ALWAYS MAKE SURE 
THE PRODUCT IS UNPLUGGED FROM THE ELECTRICAL OUTLET BEFORE 
RELOCATING, SERVICING, OR CLEANING IT. 

IMPORTANT SAFE GUARDS
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9) Do not touch hot surfaces.  Always use the handle and knobs of the product.  Use 
protective oven mitts or gloves to avoid burns or serious personal injury. 

10)) Do not move the product when heated.  Allow the product to thoroughly cool before 
handling.

11)  Do not use attachments not recommended or sold by the product manufacturer, as a 
risk of fire, electrical shock, or serious personal injury may result. 

12)  Attachments, when furnished, may become hot during use.  Allow the attachments to 
cool before handling. 

13)  Do not use the toaster near water or other liquids, as an electrocution hazard may 
result.

14)  Do not place or drop the product into water or other liquids.  If the product falls into 
water, immediately unplug it from the electrical outlet.  Do not touch or reach into the 
water.

15)  Never drop or insert metal objects, including metal utensils or foil packages, into any 
opening of the product, as a risk of fire or electrical shock may result. 

16)  Do not heat pastries with drippy frostings or open fillings in the toaster, as product 
damage and/or a fire hazard may result. 

17)  Clean the Crumb Tray after each use, as crumb buildup may result in a fire hazard. 
18)  Plug the toaster into a standard 120V AC electrical outlet.
19)  Disconnect the plug (do not pull on the Power Cord) from the electrical outlet. 
20)  Do not put any stress on the Power Cord where it connects to the product, as the 

Power Cord could fray and break. 
21)  Keep the Power Cord and product away from heated surfaces. 
22)  Do not allow the Power Cord to hang (i.e., over the edge of a table or counter) where it 

may be tripped over or pulled. 
23)  Never operate this product if it has a damaged Power Cord or plug, malfunctions or is 

not working properly, leaks, has been dropped, or damaged.  This product has no user-
serviceable parts.  Do not attempt to examine or repair this product yourself.  Only 
qualified service personnel should perform any servicing.  Return the product to a 
service center for examination and repair. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

CAUTION:  This product is equipped with a polarized plug (one blade is wider than the 
other blade) as a safety feature to reduce the risk of electrical shock.  This plug will fit into 
a polarized outlet only one way.  This is a safety feature.  If you are unable to insert the 
plug into the electrical outlet, try reversing the plug.  If the plug still does not fit, contact a 
qualified electrician.
Never use the plug with an extension cord unless the plug can be fully inserted into the 
extension cord.  Do not alter the plug of the toaster or any extension cord used with this 
product.  Do not attempt to defeat the safety purpose of the polarized plug. 

 

SAVE THESE INSTRUCTIONS 
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IMPORTANT PRECAUTIONS : 

A short power cord is provided to reduce the risk of serious personal injury resulting from 
becoming entangled in or tripping over a longer cord.

If a long extension cord is available, it may be used if care is exercised in its use.  If an 
extension cord is used:  (1) the marked electrical rating of the extension cord should be at 
least as great as the electrical rating of the product; (2) the extension cord should be 
arranged so that it will not drape over the countertop or tabletop where it can accidentally 
be pulled on or tripped over by children or pets. 

SAVE THESE INSTRUCTIONS 
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Parts and Features

1. Extra wide bread slots 
2. Crumb tray 
3. Bagel button 
4. Cancel button 
5. Browning control dial  
6. Toaster lever  

To Use:

Place the product on a flat, steady, stable, heat-resistant surface. 
1) Plug the product into a standard 120V AC electrical outlet.
2) Select a browning level using the Browning Control Dial (1-6).

NOTE: If you are unsure of the desired browning level, begin with a lower browning 
setting and gradually increase the setting until the desired browning results are 
reached.

3) Insert 1or 2 slices of bread into the Bread Slots. 
4) Press down on the Toaster Lever until it locks into place. 

The bread slice(s) will lower and toasting will begin. 
5) Remove the bread slice(s) after the selected browning time has elapsed and the 

Toaster Lever pops up. 
6) To cancel toasting before the Toaster Lever pops up, press the Cancel Button. 
7) Unplug the product from the electrical outlet when it is not in use or is left unattended. 



:

CAUTION:  Unplug the Power Cord from the electrical outlet and allow the product to 
completely cool before cleaning it. 

1) Wipe the exterior surface of the product with a clean, damp cloth.  
2) Do not use abrasive cleaners or pads to clean the product. 
3) Clean the Crumb Tray after each use. 

Slide out the Crumb Tray from the bottom of the product and remove any crumbs. 
Replace the Crumb Tray into the product after cleaning it. 

4)    To remove jammed bread: 
a)  Unplug the Power Cord from the electrical outlet. 
     CAUTION: Do not insert metallic objects inside of the product, as an 

electrical shock hazard may result. 
c)  Lower the Toaster Lever and keep it in a lowered position. 
d)  Remove the jammed bread slice from the toaster taking care not to 

damage the heating elements. 
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Toasting Bagels:

The Bagel Button enables you to toast bagels or English muffins so the ‘cut sides’ are 
toasted and the ‘bottom sides’ are warmed. 

1) Place the toaster on a flat, steady, stable, heat-resistant surface. 
2) Plug the toaster into a standard 120V AC electrical outlet. 
3) Select a browning level using the Browning Control Dial (1-6).

NOTE: If you are unsure of the desired browning level, begin with a lower browning 
setting and gradually increase the setting until the desired browning results are 
reached.

4) Slice the bagel or English muffin into halves. 
5) Place the halves into the Bread Slots with the cut sides facing the inside of the toaster. 
6) Press down on the Toaster Lever until it locks into place. 

The bagel slice(s) will lower and toasting will begin. 
7) Press the Bagel Button. 

NOTE: Only the inner wall heating elements will activate. 
8) To cancel toasting before the Toaster Lever pops up, press the Cancel Button. 
9) Unplug the product from the electrical outlet when it is not in use or is left unattended. 

Care and Maintenance

b)
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Magic Chef Limited Warranty 

This Magic Chef product is warranted, to the original purchaser or gift recipient, to be free 
from any manufacturing defects under normal use and conditions for a period of one (1) 
year from the date of purchase as shown on retailer’s receipt.

The obligation of Magic Chef under this warranty shall be limited to repair or replacement 
(at our option) during the warranty period, of any part that proves to be defective in 
material or workmanship under normal installation and use. The product is returned to 
Magic Chef or an Authorized Service Center POSTAGE PREPAID. A copy of the original 
receipt along with your name, address and phone number must accompany products 
returned. Include a description of the defect along with the date you purchased the product. 

This warranty shall be invalid if the product is damaged as a result of misuse, abuse, 
negligence, defacement, destruction, accident, fire or other casualties or alterations in any 
manner. Improper repair, improper use of electrical voltages or currents, alteration of serial 
number, maintenance by any person or entity other than our own Service Facility or 
Center, or any use not in conformity with product instruction, shall render this warranty 
invalid.

Magic Chef assumes no responsibility for damage resulting from the use of this product in 
a manner or location other than that for which it was intended. WARRANTY
CONDITIONAL TO NORMAL AND NON-COMMERCIAL USE OF THIS APPLIANCE 
FOR DOMESTIC USE ONLY.

                     For the nearest Authorized Service Center, contact: 
Magic Chef Customer Service: 1-888-775-0202

Or visit our website at www.magicchef-ewave.com 

Magic Chef is a trademark of the Maytag Corporation and is used under license 
to MC Sales & Marketing, Inc. All rights reserved. 
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TOSTADOR
(PARA DOS REBANADAS)

MCT2W1

PRECAUCIÓN:
Antes uso, leyó por favor y sigue todas salvaguardias importantes, las precauciones, y las 
instrucciones operadoras.

USO DOMÉSTICO EXCLUSIV AMENTE
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Qué usted necesita saber acerca de instrucciones de seguridad 

Advertir e Instrucciones Importantes de Seguridad que aparecen en este manual 
no se significan para cubrir todas condiciones y las situaciones posibles que 
pueden ocurrir.
El sentido común, el cuidado y el cuidado se deben ejercitar cuándo instalar, 
mantener o aparato operador.

Siempre contacte su comerciante, el distribuidor, agente de servicio o fabricante 
acerca de problemas o lo condiciona no entiende.

Recognize Safety symbols, Words, Labels 
( Reconozca los símbolos de la Seguridad, las Palabras, las Etiquetas ) 

Los aparatos cuando se usa eléctricos, las precauciones básicas de la seguridad 
siempre se deben observar, inclusive lo Siguiente: 

ADVERTENCIA: EVITAR LOS RIESGOS DE GOLPES DE CORRIENTE ELÉCTRICA. 
CERCIORARSE SIEMPRE DE QUE EL APARATO ESTÉ DESENCHUFADO DEL 
TOMACORRIENTE ANTES DE TRASLADARLO, HACERLE EL  MANTENIMENTO O 
LIMPIARLO.

SALVAGUAR DIAS IMPORTANTES

1)   Leer todas las instrucciones.
2) El presente aparato ha sido diseñado específicamente para tostar alimentos para 

consumo humano. El aparato está preparado para ser utilizado en espacios interiores 
y exclusivamente para uso familiar y no comercial. 

3) No usar el aparato para otro fin que no sea el indicado. 
4) No desatender el tostador mientras está en uso. Desenchufar siempre el aparato 

cuando no se use. 
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5) Guardar el aparato fuera del alcance de niños y animales domésticos.  Es necesario la 
supervisión atenta de un adulto cuando el aparato es usado cerca de los niños. 

6)    Colocar el aparato sobre una superficie plana, firme, estable y resistente al calor.
7) No colocar el aparato sobre quemadores a gas o eléctricos o en su proximidad, ni 

sobre hornos calientes, convencionales o de microondas o dentro de ellos, ni 
expuestos a otras fuentes de calor. 

8) No dejar que el aparato esté en contacto con cortinas, revestimientos de muros, telas, 
toallas de cocina ni otros materiales inflamables mientras está en uso. 

9) No tocar las superficies calientes; usar siempre las manijas y perillas del aparato. Usar 
mitones o guantes protectores para hornos para evitar quemaduras o lesiones 
personales serias.

10)  No mover el aparato cuando está caliente. Dejar enfriar completamente antes de 
manipularlo.

11)  No usar accesorios no recomendados o no vendidos por el fabricante pues pueden 
provocar fuego, golpes de corriente eléctrica o lesiones serias a las personas. 

12)  Los accesorios, cuando están colocados, pueden calentarse mientras se usan. Dejar 
enfriar los accesorios antes de manipularlos. 

13)  No usar el tostador cerca del agua u otros líquidos para evitar riesgos de electrocución. 
14)  No colocar ni sumergir el aparato en agua ni otros líquidos. Si el aparato cayera al 

agua, desconectarlo inmediatamente del tomacorriente. No tocar ni introducir la mano 
en el agua. 

15)  No dejar caer ni introducir utensilios metálicos, paquetes de papel de aluminio u otros 
objetos metálicos en ninguno de los orificios del aparato pues pueden provocar fuego 
o golpes de corriente eléctrica. 

16)  No calentar pasteles con baños de azúcar que puedan derretirse o rellenos que 
puedan filtrarse en el tostador pues pueden dañar al aparato y/o provocar fuego. 

17)  Limpiar la bandeja colectora de migas después del uso pues las migas acumuladas 
pueden provocar fuego. 

18)  Enchufar el tostador a un tomacorriente estándar de 120V CA. 
19)  Desconectar del tomacorriente (no tirar del cable de alimentación para esta operación). 
20)  No ejercer ninguna fuerza sobre el cable de alimentación donde se conecta al aparato 

pues se puede desgastar y romper. 
21)  Mantener el cable de alimentación y el aparato alejados de las superficies calientes. 
22)  No dejar el cable de alimentación colgando (por ejemplo, del borde de la mesa o 

mesada) donde interfiera el paso o pueda provocar la caída del aparato. 
23)  Nunca poner en marcha el aparato si el cable de alimentación o el enchufe estuvieran 

dañados o si el aparato no funcionara correctamente, tuviera filtraciones o se hubiera 
caído o estuviera averiado. Este aparato no tiene partes que puedan ser reparadas por 
el usuario. No intente revisar o reparar el aparato usted mismo. Todas las 
reparaciones deberán ser realizadas exclusivamente por personal técnico calificado. 
Llevar el aparato a un centro de servicio técnico para su revisión y reparación. 

Salve estas instrucciones 
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Salve estas instrucciones 

Las precauciones importantes : Se provee un cable de alimentación corto con el fin de 
reducir los riesgos de lesiones personales serias provocadas por tropiezos o enredos con 

cables largos.

Si se necesitara un cable más largo, se pueden utilizar los alargadores en venta en las 
ferreterías del lugar siempre que se lo haga con cuidado. Si se utiliza un alargador (1) la 
corriente nominal marcada sobre el cable alargador deberá ser por lo menos tan alta 
como la corriente nominal del aparato; (2) se deberá disponer el cable alargador de 
manera que no quede colgando de la mesada o mesa donde los niños o animales 
domésticos puedan accidentalmente engancharlo o tropezarse con el mismo.

Salve estas instrucciones 

PRECAUCIÓN: Este producto está equipado con un enchufe polarizado (una pata más 
ancha que la otra) como dispositivo de seguridad para reducir los riesgos de golpes de 
corriente eléctrica. El enchufe se podrá colocar de una sola manera en un tomacorriente 
polarizado. Este es un dispositivo de seguridad. Si el enchufe no entra en el tomacorriente, 
intente girarlo. Si tampoco encaja de esa manera, consulte con un electricista calificado.
Nunca use el enchufe con un alargador a menos que quede perfectamente acoplado al 
cable alargador. No modificar el enchufe del tostador ni del alargador que se use con este 
aparato. No intentar burlar el dispositivo de seguridad del enchufe polarizado. 
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Las partes y las características

1.  Abertura de pan extra anchas
2.  Bandeja colectora de migas
3.  Botón de Bagel 
4.  Botón para cancelar
5.  Perilla de control de tostado
6.  Palanca del tostador

Modo de empleo

1) Colocar el producto sobre una superficie plana, firme, estable y resistente al calor. 
2) Enchufar a un tomacorriente eléctrico estándar de 120V CA. 
3) Seleccionar un nivel de tostado con la Perilla de control de tostado (1-6). 

NOTA: Si no está seguro del nivel de tostado que desea, comenzar con un nivel de 
tostado bajo y aumentar la regulación gradualmente hasta lograr el tostado deseado. 

4) Colocar 1 ó 2 rebanadas de pan en las Ranuras para el pan. 
5) Bajar la Palanca del Tostador hasta que trabe.  

La(s) rebanada(s) de pan bajará(n) y comenzará el proceso de tostado. 
6) Retirar la(s) rebanada(s) de pan cuando haya transcurrido el tiempo de tostado 

seleccionado y la Palanca del Tostador haya saltado hacia arriba.
7) Para detener el tostado antes de que la Palanca del Tostador salte, pulsar el Botón 

para cancelar. 
8) Desenchufar el aparato cuando no se lo use o no se lo vigile. 



Indicaciones para tostar Bagels

El Botón para Bagels permite tostar “Bagels” o “English muffins” de manera que se 
tuesten  los “lados rebanados” y se calienten los “lados inferiores”.

1) Colocar el aparato sobre una superficie plana, firme, estable y resistente al calor. 
2) Enchufar a un tomacorriente eléctrico estándar de 120V CA. 
3) Seleccionar un nivel de tostado con la Perilla de control de tostado (1-6). 
      NOTA: Si no está seguro del nivel de tostado que desea, comenzar con un nivel de 
      tostado bajo y aumentar la regulación gradualmente hasta lograr el tostado deseado. 
4) Cortar los “Bagels” o “English muffins” por la mitad. 
5) Colocar las mitades en las Ranuras para el pan con el lado rebanado mirando 

hacia el interior del tostador. 
6) Bajar la Palanca del Tostador hasta que trabe.  
      La(s) rebanada(s) de “Bagels” bajarán y comenzará el proceso de tostado. 
7) Pulsar el Botón para Bagels.  
      NOTA: Se activarán únicamente los elementos térmicos de la pared interior.
8) Para cancelar el tostado antes de que la Palanca del Tostador salte, pulsar el 

Botón para cancelar. 
9) Desenchufar el aparato cuando no se lo use o no se lo vigile. 

Cuidados y mantenimiento

PRECAUCIÓN: Desenchufar el cable de alimentación del tomacorriente de electricidad y 
dejarlo enfriar antes de limpiarlo. 

1) Limpiar la superficie exterior del aparato con un paño limpio humedecido. 
2) No usar agentes ni esponjas abrasivas para limpiar el aparato. 
3) Limpiar la bandeja colectora de migas cada vez que se usa. 

Deslizar hacia fuera la bandeja colectora de migas ubicada en la parte inferior del 
aparato y retirar las migas. 
Colocar la bandeja nuevamente en el aparato después de limpiarla.

3)  Para retirar pan atascado: 
a)  desenchufar el cable de alimentación del tomacorriente 
b) PRECAUCIÓN: no introducir objetos metálicos dentro del aparato pues pueden 

provocar golpes de corriente eléctrica. 
c) Bajar la Palanca del Tostador y mantenerla baja. 
d) Retirar la rebanada de pan atascada teniendo cuidado de no dañar los 

elementos térmicos. 
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Garantía Limitada de Magic Chef 
Se garantiza que el presente producto Magic Chef se entrega sin defectos de fabricación 
y en perfecto estado de funcionamiento. Esta garantía es válida únicamente para el 
comprador original, o quien lo hubiese recibido como regalo,  por el período de un (1) año 
a partir de la fecha de la factura o recibo de compra expedido por el agente de venta 
minorista, siempre que el mismo hubiese sido utilizado en condiciones de uso normales. 

La obligación de Magic Chef en virtud de la presente garantía estará limitada a la 
reparación o reemplazo (a nuestra opción), durante el período de garantía, de cualquiera 
de las partes que se comprobase que, en condiciones de instalación y uso normales, no 
funcionase correctamente por defectos del material o de mano de obra. El producto 
deberá enviarse por SERVICIO POSTAL PREPAGO a Magic Chef o a un Centro de 
Servicio Técnico Autorizado, acompañando una copia del recibo original junto con una 
descripción del defecto e indicando su nombre, domicilio y teléfono y la fecha en que 
usted compró el producto. 

La presente garantía no será válida si el producto se hubiese dañado como consecuencia 
del mal uso, abuso, negligencia, deformación, destrucción, accidente, fuego u otras 
contingencias fortuitas o se lo hubiese alterado de algún modo. La presente garantía 
perderá su efecto en caso de reparaciones indebidas, uso con tensión o corriente 
eléctrica no apropiados, alteración del número de serie, mantenimiento realizado por 
personas o entidades que no fueran nuestros propios Centros de Servicio o si el mismo 
no hubiera sido usado en conformidad con el modo de empleo indicado para el producto.

Magic Chef no asume responsabilidad alguna por daños que resultasen de un modo de 
empleo o ubicación del producto distinto del indicado para el mismo. LA PRESENTE 
GARANTÍA SÓLO ES VÁLIDA PARA EL USO NORMAL Y NO COMERCIAL DEL 
PRESENTE APARATO DISEÑADO ÚNICAMENTE PARA USO DOMÉSTICO.

Para información acerca de los Centros de Servicio Técnico Autorizados dirigirse al 
Servicio de Atención al Cliente de Magic Chef, teléfono 1-888-775-0202 

o visite nuestro sitio en la Web: www.magicchef-ewave.com 

Magic Chef  es una marca registrada de la Corporación de Maytag y utilizado bajo la 
licencia a Ventas de MC & la Venta, S.a. Todos derechos se reservan. 


